
M5 (.308) ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARDS FOR
AR 308 - M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR
AR-308 ODG

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   ATLAS The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation. All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard. LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Aero Precision rail lengths
measure from end to end. This is the point of contact at the receiver to the
end of the last picatinny slot at the muzzle. Mounting Hardware Weight: 4.72
oz (same across all S-ONE Handguard options) FEATURES: Front and rear
picatinny rail Eliminated center of top rail for weight reduction Indexing
grooves in 12:00 position for positive grip control Quick disconnect sling
socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Compatible with low profile gas
blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside diameter Compatible with mil-spec
AR15 upper receivers and barrels NOT Compatible with M5E1 Enhanced Upper
Receivers SPECS Made In America? Yes Platform M5 Series ATLAS Attachment
Type M-LOK Material Machined from 6061-T6 aluminum M-LOK Handguard
Weights: 12.7" - 7.66 oz / 15" - 8.71 oz Other Mounting Hardware Weight: 4.72
oz ATLAS Handguards are designed to match seamlessly with Aero's M5E1
Threaded Upper Receivers. However, they may not be compatible with billet
upper receivers due to indexing tabs. Save when you buy them as a combo.  
PLEASE NOTE: These handguards do not come with a wrench. A standard
armorers wrench will work with all M5 ATLAS Handguards.  

Attributes

Name: M5 (.308) ATLAS S-ONE 15" HANDGUARD M-LOK FOR AR-308 ODG
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430112203
Mfr. No.: APRA538172A
Color: O.D. Green
Length: 15''
Make: AR .308
Material: -
Style: -
Type: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 51mm



Shipping length: 457mm
UPC: 840014618040

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Handguards von Aero Precision. Dieser
Handguard wurde entwickelt, um die Leistung und Benutzerfreundlichkeit deines AR308 zu verbessern. Bitte
lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre alle Teile und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende nur die im Lieferumfang enthaltene Montagehardware.
Achte darauf, dass der Handguard korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Bei der Installation des Handguards sollte der Mündungsfeuer des Gewehrs nicht blockiert sein.
Trage beim Umgang mit dem Handguard geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim Montieren
oder Demontieren.
Halte den Handguard von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich eines
StandardWaffenmeisterSchraubenschlüssels.

Installation:2.

Entferne den alten Handguard, falls vorhanden.
Positioniere den M5 ATLAS SONE Handguard über dem Lauf und dem Empfänger.
Verwende die mitgelieferten Schraubmuttern und die TurnbuckleSchraube, um den Handguard
sicher zu befestigen.
Achte darauf, dass der rastende Stift richtig eingesetzt ist, um eine positive Registrierung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Montage auf festen Sitz und Stabilität.

Nutzung:3.

Verwende den Handguard wie vorgesehen, um Zubehör wie Optiken oder Griffe zu montieren.
Achte darauf, dass die Positionen für die Schnelltrennschlinge sicher und stabil sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu deinem M5 ATLAS SONE Handguard, wende dich bitte an den
Kundendienst von Aero Precision oder besuche die offizielle Webseite.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Sei immer
aufmerksam und handle verantwortungsbewusst, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Free Floating Handguards
Introduction
Thank you for choosing the M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the handguard in accordance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Be aware of potential hazards associated with the installation and use of the handguard.
Always follow the manufacturer's instructions to avoid accidents and injuries.
Keep the handguard out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the handguard for any visible damage before installation.
Do not attempt to modify or alter the handguard in any way.
Ensure that all mounting hardware is properly secured before use.
Avoid using the handguard with incompatible components, such as nonmilspec AR15 upper receivers.
Use the handguard only for its intended purpose, which is to provide a lightweight and durable mounting
platform for accessories.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when installing or using the handguard.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a standard armorers wrench (not included with the
handguard).
Ensure you are in a welllit and safe environment for installation.

Installation Steps:2.

Remove the existing handguard from your AR308 platform.
Clean the barrel nut area to ensure a proper fit.
Align the ATLAS handguard with the barrel nut and ensure the indexing grooves are properly
positioned.
Use the turnbuckle screw to tighten the mirrored tapered locking nuts, ensuring even pressure
across the barrel nut.
Secure the design with the ratcheting detent to prevent any movement during use.
Doublecheck that all hardware is tight and secure before proceeding.

Usage:3.

Mount any accessories to the MLOK slots as per the manufacturer's instructions for those
accessories.
Regularly check the tightness of the handguard and accessories during use to ensure safety and



performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations for recycling and waste
disposal.
If the handguard becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of aluminum
materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the M5 (.308) ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguards, please reach out to the manufacturer's customer service.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of your new handguard while ensuring a safe
experience. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para el Guardamanos M5 (.308) ATLAS SONE
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos M5 (.308) ATLAS SONE. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento óptimo y seguridad durante su uso. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar tu seguridad y la de los demás. Esta guía está alineada con la Regulación General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR) para asegurar el cumplimiento de los estándares de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el guardamanos si notas alguna irregularidad o daño.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades correspondientes.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiradas de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación. Un mal montaje puede causar fallos en
el producto.
Uso: Utiliza el guardamanos únicamente con receptores compatibles. No uses el guardamanos con
receptores mejorados M5E1 si no estás seguro de su compatibilidad.
Mantenimiento: Limpia regularmente el guardamanos para evitar la acumulación de suciedad y
residuos.
Almacenamiento: Guarda el guardamanos en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Manipulación: Maneja el guardamanos con cuidado para evitar lesiones. Usa guantes si es necesario
durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación para la Instalación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave estándar de armero.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Instalación:2.

Retira cualquier guardamanos existente de tu receptor.
Coloca el guardamanos ATLAS SONE en el receptor, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Utiliza las tuercas de bloqueo en taper y el tornillo de tirante para asegurar el guardamanos.
Asegúrate de que todas las piezas de hardware de montaje estén bien ajustadas.
Verifica que el guardamanos esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:3.

Una vez instalado, verifica el ajuste del guardamanos antes de usar el arma.
Asegúrate de que todas las características, como el riel picatinny y los sockets de sling, funcionen
correctamente.



Mantenimiento:4.

Limpia el guardamanos después de cada uso para mantener su funcionalidad.
Inspecciona regularmente las tuercas y tornillos para asegurar que estén bien ajustados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el guardamanos, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el guardamanos está dañado o defectuoso, considera devolverlo al fabricante para su correcta
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, no dudes en contactar al fabricante o a un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de serie y la información de compra para facilitar el proceso
de asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu guardamanos M5
(.308) ATLAS SONE de manera segura y eficaz.



Guide de Sécurité pour le Gardemain M5 (.308)
ATLAS SONE
Introduction
Félicitations pour l'achat de votre gardemain M5 (.308) ATLAS SONE. Ce produit a été conçu pour offrir
performance et sécurité. Ce guide fournit des instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une
expérience optimale. Assuretoi de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes qui ont une connaissance de base des
armes à feu et de leur manipulation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain et de ses accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation :

Ne surcharge pas le gardemain avec des accessoires lourds qui pourraient compromettre sa
structure.
Évite de tirer avec le gardemain en cas de dommages visibles.

Environnement : Utilise le produit dans des conditions appropriées et évite les environnements
extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Gardemain :1.

Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont présentes avant de commencer l'installation.
Fixe le gardemain en suivant les étapes cidessous :

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Positionne le gardemain SONE sur le récepteur.
Utilise le système de fixation ATLAS pour sécuriser le gardemain.
Vérifie que toutes les vis sont bien serrées.

Utilisation du Gardemain :2.

Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement fixé avant chaque utilisation.
Utilise le gardemain pour un meilleur contrôle lors du tir.
Évite de toucher les surfaces chaudes après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le gardemain est usé ou endommagé audelà de son utilisation sécuritaire, il doit être jeté de
manière responsable.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est conseillé de contacter un
professionnel qualifié ou de consulter les ressources en ligne appropriées.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton gardemain M5 (.308) ATLAS SONE. Reste
toujours vigilant et responsable lors de son utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS
Introduzione
Grazie per aver scelto il M5 (.308) ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS. Questa guida fornisce
importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È
fondamentale seguire queste linee guida per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza durante l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione appropriate durante l'installazione e
l'uso del prodotto.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non idonei.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto, in quanto ciò potrebbe comprometterne la
sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto e i componenti siano privi di difetti.

Installazione2.

Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale di installazione incluso.
Fissa il handguard MLOK secondo le indicazioni del produttore.
Assicurati che tutti i collegamenti siano saldi e sicuri prima di utilizzare il prodotto.

Uso3.

Utilizza il prodotto solo in conformità con le specifiche e le linee guida fornite.
Monitora il prodotto durante l'uso per eventuali segni di usura o malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per il
riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di AERO PRECISION. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto
al momento della richiesta di supporto.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del M5 (.308) ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARDS. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità
per un'esperienza utente ottimale.



Sikkerhetsinstruksjoner for M5 (.308) ATLAS
SONE MLOK Håndvåpen
Introduksjon
Takk for at du valgte M5 (.308) ATLAS SONE MLOK håndvåpen. Dette produktet er designet for å gi en sikker og
pålitelig opplevelse. Vennligst les disse sikkerhetsinstruksjonene nøye før bruk for å sikre trygg håndtering og
installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at håndvåpenet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Oppbevar alltid håndvåpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når du håndterer eller bruker håndvåpenet.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående håndvåpenbruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å peke håndvåpenet mot deg selv eller andre når du håndterer det.
Sørg for at våpenet er tomt før du installerer eller utfører vedlikehold.
Bruk alltid riktig type ammunisjon som er kompatibel med håndvåpenet.
Kontroller at festene er sikkert montert før bruk.
Unngå å bruke håndvåpenet i områder med høy risiko for ulykker eller skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at alle deler er tilgjengelige og i god stand.
Ha en passende arbeidsflate klar for installasjon.

Installasjon:2.

Bruk en standard våpenmekanikernøkkel for installasjon.
Følg trinnene for å montere håndvåpenet på mottakeren:

Plasser håndvåpenet på mottakeren.
Bruk ATLAS festesystemet for å sikre håndvåpenet.
Stram festene til de er sikkert på plass, men unngå overstramming.

Kontroller at håndvåpenet sitter fast og ikke har bevegelser.

Bruk:3.

Når håndvåpenet er installert, test det i et sikkert og kontrollerte miljø.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting og håndtering.

Avfallsinstruksjoner
Håndvåpenet og tilbehør må ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av våpen og relaterte komponenter.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om trygg avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsentens kundeservice.

Vennligst vær oppmerksom på at disse sikkerhetsinstruksjonene er utformet for å overholde EU General Product
Safety Regulation (GPSR) og gir viktige retningslinjer for sikker bruk av M5 (.308) ATLAS SONE MLOK
håndvåpen.



M5 (.308) ATLAS SONE MLOK VAPAA KÄSIKAHVA
OPAS
Johdanto
Tervetuloa M5 (.308) ATLAS SONE MLOK käsikahvan käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, eikä sitä saa antaa
lasten ulottuville.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä ainoastaan suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja varusteita tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteys asiantuntevaan ammattilaiseen, jos tarvitset apua.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Kiinnitä käsikahva tarkasti valittuun aseeseen noudattaen valmistajan ohjeita.
Varmista, että ATLASkiinnitysjärjestelmä on oikein asennettu ja tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikoillaan ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä käsikahvaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai liikkeitä käytön aikana.
Pidä kädet ja muut kehon osat turvallisella etäisyydellä ampumalinjasta.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon tai ympäristöviranomaiseen saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
M5 (.308) ATLAS SONE MLOK käsikahva on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas käyttö. Noudata yllä
olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen pitkäikäisyyden. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti kaikessa aseiden käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för M5 (.308) ATLAS SONE
MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS
Introduktion
Tack för att du valt M5 (.308) ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS. Denna produkt är designad för
att ge hög prestanda och säkerhet vid användning på din AR308. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpliga skyddskläder och säkerhetsutrustning vid installation och användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Se till att alla monteringsdelar är korrekt installerade innan användning.
Kontrollera att handguarden är ordentligt fäst vid mottagaren innan du använder vapnet.
Använd inte produkten med olämpliga eller inkompatibla komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Montering:2.

Ta bort den gamla handguarden från din AR308 enligt tillverkarens anvisningar.
Placera den nya M5 ATLAS SONE handguarden på mottagaren.
Använd ATLASfästsystemet för att säkra handguarden. Se till att de speglade koniska låsnötterna
är korrekt placerade.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt på plats och att det inte finns några glapp.

Kontroll:3.

Efter installation, kontrollera att handguarden är stabil och att alla fästen är säkrade.
Gör en visuell inspektion för att säkerställa att det inte finns några synliga skador.

Användning

Använd handguarden endast med kompatibla låga gasblock och pipor.
Vid användning, se till att vapnet är i ett säkert och kontrollerat läge.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.



Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
När handguarden inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterat till M5 (.308) ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av M5 (.308)
ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARDS. Tack för att du bidrar till en säker användning av dina
produkter.
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